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OFAA 230 SI
OFAA 305 SI

Mraznička

Návod k instalaci a obsluze

Vážený zákazníku,
děkujeme Vám, že jste si zakoupil výrobek společnosti Indesit
Company, SpA.

Při vybírání přístroje pečlivě zvažte, jaké činnosti a funkce od přístroje
požadujete. To, že výrobek nevyhovuje Vaším pozdějším nárokům,
nemůže být důvodem k reklamaci. Před prvním použitím si pozorně
přečtěte přiložený český návod, který dodává firma Indesit Company,
SpA ke svým dováženým výrobkům a důsledně se jím řiďte. Veškeré
výrobky slouží pro domácí použití. Pro profesionální použití jsou určeny
výrobky specializovaných výrobců. Všechny doklady o koupi a o
eventuálních opravách Vašeho výrobku pečlivě uschovejte pro
poskytnutí maximálně kvalitního záručního i pozáručního servisu.

Dodržování těchto zásad povede k Vaší spokojenosti. V případě jejich
nerespektování však nemůžeme uznat případnou reklamaci.
Doporučujeme Vám po dobu záruční lhůty uchovat původní obaly k
výrobku.

Než budete kontaktovat servisní středisko, pečlivě prostudujte návod
k obsluze a záruční podmínky uvedené v záručním listě. Pokud bude
při opravě zjištěno, že závada nespadá do záruky, uhradí vzniklé
náklady zákazník.

Vážený zákazníku návod, který jste obdržel k našemu výrobku,
vychází z všeobecného návodu pro celou výrobkovou řadu. Z tohoto
důvodu může dojít k situaci, že některé funkce, ovládací prvky a
příslušenství nejsou určeny pro Váš výrobek. Děkujeme za pochopení.

Pro zajištění trvalé účinnosti a bezpečnosti tohoto zařízení
doporučujeme:
• Obracejte se pouze na servisní středisko autorizované výrobcem.
• Je nutné používat pouze originální náhradní díly.
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Bezpečnost - dobré zvyky, které byste měli dodržovat

Instalace

UPOZORNENÍ
Důkladně si přečtěte tento návod, protože jsou v něm uvedené
pokyny pro bezpečnou instalaci, používání a údržbu tohoto
zařízení.
Tato chladnička byla vyrobena ve shodě s mezinárodními
bezpečnostními předpisy a normami (EN60) a byla
jí udělena schvalovací značka (IMQ), která garantuje shodu s
bezpečnostními předpisy a normami. Toto zařízení také vyhovuje
evropským předpisům o odrušení (evropská směrnice 87/308-
02.06.89).

1.1.1.1.1. Toto zařízení je navrženo pro provoz v místnosti, v žádném
případě nesmí být instalováno ve venkovním prostředí, ani když
je chráněné střechou. Je nebezpečné ponechat toto zařízení
vystavené dešti a povětrnostním vlivům.
2.2.2.2.2. Toto zařízení smí používat pouze dospělá osoba pro ukládání
potravin v souladu s tímto návodem k použití. V žádném případě
nedovolte dětem, aby toto zařízení obsluhovaly, nebo dokonce
si s ním hrály apod.
3. 3. 3. 3. 3. Z bezpečnostních důvodů neobsluhujte toto zařízení, máte-
li mokré ruce nebo nohy.
4.4.4.4.4. Pro připojení tohoto zařízení se nesmí používat prodlužovací
kabely a rozdvojky. Pokud délka síťového přívodu nestačí pro
připojení do vhodné zásuvky, obraťte se na odborného
elektrikáře. Při instalaci se ubezpečte, že kabel síťového přívodu
není poškozen. Pokud chcete zařízení instalovat mezi dvě
skříňky, ujistěte se, že síťový přívod není přiskřípnutý ani na
něm neleží těžké předměty.

Aby byla zajištěna správná funkce přístroje a nižšíAby byla zajištěna správná funkce přístroje a nižšíAby byla zajištěna správná funkce přístroje a nižšíAby byla zajištěna správná funkce přístroje a nižšíAby byla zajištěna správná funkce přístroje a nižší
spotřeba el. energie, je důležité provést správněspotřeba el. energie, je důležité provést správněspotřeba el. energie, je důležité provést správněspotřeba el. energie, je důležité provést správněspotřeba el. energie, je důležité provést správně
instalaci přístroje.instalaci přístroje.instalaci přístroje.instalaci přístroje.instalaci přístroje.

Ventilace
Kompresor a kondenzor produkují teplo, a proto je nutná
dostatečná ventilace. Není vhodné instalovat zařízení do
místnosti, kde nedochází k dostatečné ventilaci. Zařízení je
proto třeba instalovat pouze do místnosti s dveřmi a okny (popř.
francouzskými okny), aby byla zajištěna správná cirkulace
vzduchu. Místnost by neměla být příliš vlhká.
Během instalace dbejte na to, aby nebyly zakryty ventilační
průduchy zařízení.
Aby byla zajištěna správná ventilace, musí být mezi vnějšími
stěnami zařízení a stěnami prostor nejméně 10 cm.
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Neumísťujte zařízení na místa, kde by bylo vystaveno přímému
slunečnímu záření, nebo účinkům zdrojů tepla, sporáku, kamen,
krbu, apod.

5.5.5.5.5. Chcete-li odpojit síťový přívod ze zásuvky, netahejte za
samotný kabel, ale vždy uchopte síťovou vidlici.
6.6.6.6.6. Nedotýkejte se vnitřních chladících elementů, zvláště pokud
máte vlhké ruce. Mohli byste se popálit nebo zranit.
Nevkládejte do úst ledové kostky právě vytažené z mrazničky,
protože by se vám mohli přilepit k ústům a způsobit zranění.
7.7.7.7.7. Před čištěním nebo údržbou vždy odpojte přístroj od sítě
(vytažením vidlice síťového přívodu nebo vypnutím el. jističe v
domácnosti).
8.8.8.8.8. Před odvozem nebo likvidací starého zařízení nikdy
nezapomeňte rozlomit nebo odstranit případný zámek, aby se
hrající si děti nemohly náhodou do přístroje zavřít. I u nového
zařízení se zámkem dbejte na to, aby se malé děti náhodou
uvnitř nezavřely.
9.9.9.9.9. Jestliže Vaše zařízení správně nepracuje, podívejte se
předtím, než zavoláte pracovníka servisu, do kapitoly “Řešení
problémů”, zda nemůžete daný problém vyřešit sami. Nikdy
se však nepokoušejte odstranit závadu zasahováním do
vnitřních částí zařízení.
10. 10. 10. 10. 10. Jestliže dojde k poškození síťového přívodu, smí jej
vyměňovat pouze autorizovaný servis, protože je k tomu
potřeba speciální nářadí.
11.11.11.11.11. Nepoužívejte žádné elektrické spotřebiče uvnitř zařízení,
kromě těch, které jsou doporučeny výrobcem.
12.12.12.12.12.Toto zařízení může obsahovat plyn cyklopentan a možná
také plyn R600a (izobutan) - proto je třeba zařízení před
odvozem na skládku odpadu zabezpečit před únikem těchto
plynů. Proto kontaktujte příslušnou organizaci, která se stará
o odvoz a likvidaci odpadu v místě Vašeho bydliště.

Elektrické připojení a zemněníElektrické připojení a zemněníElektrické připojení a zemněníElektrické připojení a zemněníElektrické připojení a zemnění
Než připojíte zařízení k síti, zkontrolujte, zda napětí síťové
zásuvky odpovídá údajům na typovém štítku zařízení (nachází
se na zadní straně zařízení). Trojpólová zásuvka musí být
vybavena ochranným kolíkem a řádně uzemněna podle platných
předpisů a norem. Pokud není zásuvka vybavena ochranným
kolíkem a přístroj řádně uzemněn, výrobce se zříká jakékoli
odpovědnosti za případné škody či zranění. Nepoužívejte
adaptéry ani rozbočky zásuvek.
Umístěte přístroj tak, abyste měli jednoduchý přístup kUmístěte přístroj tak, abyste měli jednoduchý přístup kUmístěte přístroj tak, abyste měli jednoduchý přístup kUmístěte přístroj tak, abyste měli jednoduchý přístup kUmístěte přístroj tak, abyste měli jednoduchý přístup k
zásuvce, ke které je přístroj připojen.zásuvce, ke které je přístroj připojen.zásuvce, ke které je přístroj připojen.zásuvce, ke které je přístroj připojen.zásuvce, ke které je přístroj připojen.

�����
Elektrická zásuvka, ke které je zařízení připojeno, musí být
dostatečně dimenzovaná na požadovaný příkon, který je
uveden na typovém štítku na zadní části mrazničky.
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Bližší pohled

Otočný ovladač regulace teploty

Tento knoflík umožňuje nastavení vnitřní teploty
mrazničky nastavením do požadované polohy. Jsou
možná následující nastavení:

- 1:- 1:- 1:- 1:- 1: minimální chlad
- 4:- 4:- 4:- 4:- 4: maximální chlad
- Super:- Super:- Super:- Super:- Super: Rychlé zmrazování

Otočením knoflíku z polohy “11111” do polohy  “44444“ můžete
snížit teplotu.
Nastavení na SuperSuperSuperSuperSuper (rozsvítí se žlutá kontrolka “BBBBB“ )
použijte jen když chcete zmrazit čerstvé potraviny.
Jakmile jsou zmraženy, vraťte knoflík na normální
nastavení (mezi 2  2  2  2  2 a 3 3 3 3 3).

A

G

Osvětlení (Některé modely nejsou osvětlením
vybaveny.)

H

Koš

Nožičky/kolečka

Odtokový systém odtáté vody při rozmrazovaní
mrazničky

B

C Kontrolka napájení  

Tato kontrolka se rozsvítí, když připojíte zařízení k
elektrické síti a když zařízení pracuje správně.

D

E

F

I Ventilační mřížka

Výstražná kontrolka  

Jestliže tato červená kontrolka bude svítit delší dobu,
znamená to, že mraznička nefunguje správně a teplota
je příliš vysoká. (Zavolejte servisní středisko.)
Tato výstražná kontrolka se může krátce rozsvěcet na
krátkou dobu, když:
a)a)a)a)a) víko zůstane delší dobu otevřené  (při vyjímání a
vkládání potravin).
b)b)b)b)b) Knoflík „A”„A”„A”„A”„A” je nastaven do polohy„Super”„Super”„Super”„Super”„Super”.
V těchto dvou případech neznamená rozsvícení výstražné
kontrolky nějakou poruchu mrazničky.

Kontrolka rychlého Super zmrazování  

Tato žlutá kontrolka bude svítit, když je knoflík knoflík knoflík knoflík knoflík “AAAAA”
v poloze SuperSuperSuperSuperSuper.

I

E

F ABCD

H GG
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Příprava zařízení

POZNÁMKA
Nastavte ovladač termostatu do střední  polohy.do střední  polohy.do střední  polohy.do střední  polohy.do střední  polohy.
Zabezpečíte tak optimální optimální optimální optimální optimální chod zařízenízenízenízenízení a ušetříte
elektrickou energii.

Po zapojení mrazničky do zásuvky  se rozsvítí zelená kontrolka
“C“ a červená kontrolka “D“. Otočte ovladač „A“ do polohy
Super. (rozsvítí se žlutá kontrolka „B“). Když zhasne červená
kontrolka “D“, otočte ovladač „A“ do polohy mezi 2 a 3.
(žlutá kontrolka LED „B“ zhasne)
Od této chvíle můžete zařízení začít používat.

Ukládání a optimální využití mrazničky

Tipy pro zmrazování

- Nikdy nezmrazujte již jednou rozmražené potraviny, ani
částečně rozmražené. Jednou rozmražený pokrm uvařte a pak
buď snězte (během 24 hodin), nebo znovu zmrazte.
- Pokyny k přípravě a balení potravin pro zmrazování- Pokyny k přípravě a balení potravin pro zmrazování- Pokyny k přípravě a balení potravin pro zmrazování- Pokyny k přípravě a balení potravin pro zmrazování- Pokyny k přípravě a balení potravin pro zmrazování
najdete ve speciální příručce.najdete ve speciální příručce.najdete ve speciální příručce.najdete ve speciální příručce.najdete ve speciální příručce.
- Pro optimální výsledky při zmrazování a rozmrazování  potravin
doporučujeme zmrazovat malé porce. To vám zajistí rychlé a
rovnoměrné zmrazení. Na balení by měl být  zřetelně vyznačen
obsah a datum zmrazení.
- Nikdy nezmrazujte více potravin (uvedené v kg), než je
maximální množství, uvedené na typovém štítku na zadním
panelu mrazničky.
- Před zmrazování potravin se ujistěte, že nesvítí červená
kontrolka. Nastavte knoflík „AAAAA” na pozici Super Super Super Super Super (rozsvítí se
žlutá kontrolka „C”„C”„C”„C”„C”). Pak umístěte čerstvé pokrmy, které
chcete zmrazit, do nejhlubší části mrazničky a dbejte na to,
aby se nedotýkaly již dříve zmrazených pokrmů, ale chladícího
povrchu stěn. Výsledná kvalita závisí na rychlosti, s jakou byly
čerstvé pokrmy zmrazeny. Proto doporučujeme nastavit knoflík
termostatu na SuperSuperSuperSuperSuper 24 hodin před tím, než budete vkládat
čerstvé pokrmy určené ke zmrazení. To je nezbytné zvláštěTo je nezbytné zvláštěTo je nezbytné zvláštěTo je nezbytné zvláštěTo je nezbytné zvláště
v případě, že budete vkládat velké množství potravin (ažv případě, že budete vkládat velké množství potravin (ažv případě, že budete vkládat velké množství potravin (ažv případě, že budete vkládat velké množství potravin (ažv případě, že budete vkládat velké množství potravin (až
maximální kapacitu uvedenou na typovém štítku).maximální kapacitu uvedenou na typovém štítku).maximální kapacitu uvedenou na typovém štítku).maximální kapacitu uvedenou na typovém štítku).maximální kapacitu uvedenou na typovém štítku).
- Během procesu zmrazování neotvírejte víko mrazničky.
- Vložíte-li do mrazničky velké množství čerstvých potravin
najednou, může se zvýšit teplota uvnitř mrazničky (rozsvítí se
červená kontrolka). Toto je pouze dočasné a neovlivní to stav
již zmrazených potravin.
- Po 24 hodinách jsou čerstvé potraviny zmrazené. Otočte
knoflík „AAAAA” do normální polohy.
Upozornění:Upozornění:Upozornění:Upozornění:Upozornění: Nezapomeňte knoflík vrátit do normální polohy,
jinak byste zbytečně plýtvali elektrickou energiíplýtvali elektrickou energiíplýtvali elektrickou energiíplýtvali elektrickou energiíplýtvali elektrickou energií.
- V případě výpadku el. proudu nebo jiné závadě neotvírejte
víko mrazničky. Tím se udrží nízká teplota uvnitř, takže pokrmy
budou konzervovány ještě nejméně 20 hodin.
- Do mrazničky nedávejte plné láhve, protože tekutiny při
zmrznutí zvětší objem a láhev by mohla prasknout (pamatujte,
že tekutiny při mrznutí zvětšují svůj objem).

UkládáníUkládáníUkládáníUkládáníUkládání

Pro ukládání zmrazených potravin nenastavujte knoflík
termostatu nastavení teploty na hodnoty nižší než 1, bez ohledu
na teplotu v místnosti, kde se mraznička nachází. Při okolní
teplotě do 25oC-27oC nastavte knoflík termostatu mezi 1 a 2,
při teplotě do 32oC nastavte knoflík mezi 2 a 3.
Držte se pokynů na obalech zmrazených potravin. Pokud nejsou
žádné uvedeny, neskladujte potraviny v mrazničce déle než 3
měsíce od data nákupu.
Při nákupu zmrazených potravin se ujistěte, že byly skladovány
při správné teplotě a že jejich obal je neporušený. Při nákupu
zmrazených potravin je nejlépe je přepravovat ve speciálních
obalech nebo taškách, které udržují chlad. Pak je ihned vložte
do mrazničky.
Jestliže je obal vlhký nebo vyboulený (nepřiměřeně nafouknutý),
nebyla potravina pravděpodobně uložena při odpovídající teplotě
a může být znehodnocená.
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Obr. 3

Před jakýmkoli čištěním odpojte zařízení od sítě (vytaženímPřed jakýmkoli čištěním odpojte zařízení od sítě (vytaženímPřed jakýmkoli čištěním odpojte zařízení od sítě (vytaženímPřed jakýmkoli čištěním odpojte zařízení od sítě (vytaženímPřed jakýmkoli čištěním odpojte zařízení od sítě (vytažením
vidlice ze zásuvky nebo vypnutím jističe v bytě).vidlice ze zásuvky nebo vypnutím jističe v bytě).vidlice ze zásuvky nebo vypnutím jističe v bytě).vidlice ze zásuvky nebo vypnutím jističe v bytě).vidlice ze zásuvky nebo vypnutím jističe v bytě).

OdmrazováníOdmrazováníOdmrazováníOdmrazováníOdmrazování

Výstraha: Dejte pozor, abyste nepoškodili chladicí okruhyVýstraha: Dejte pozor, abyste nepoškodili chladicí okruhyVýstraha: Dejte pozor, abyste nepoškodili chladicí okruhyVýstraha: Dejte pozor, abyste nepoškodili chladicí okruhyVýstraha: Dejte pozor, abyste nepoškodili chladicí okruhy
mrazničky.mrazničky.mrazničky.mrazničky.mrazničky.
Čas od času odstraňujte vzniklou námrazu v mrazničce.
Nepoužívejte přitom mechanické nástroje ani kovové předměty
na urychlení procesu odmrazování nebo odstraňování námrazy,
neboť by mohlo dojít k propíchnutí chladícího okruhu a tím k
neopravitelnému poškození mrazničky. Používejte jen nástroje
doporučené výrobcem.
Abyste mrazničku úplně odmrazili (což byste měli udělat jednou
až dvakrát ročně), odpojte mrazničku od sítě a nechejte víko
otevřené, až všechna námraza odtaje.
Mraznička je vybavena systémem pro odtok tající vody při
odmrazování. Jednoduše umístěte nádobku podle obrázku 1 a
2.
Chcete-li odmrazování urychlit, můžete dovnitř zařízení položit
jednu nebo více nádob s teplou vodou.
Při odmrazování zabalte potraviny do několika vrstev papíru a
uložte je na chladném místě. Jelikož se jejich teplota přece jen
zvýší a jejich životnost se tím zkrátí, je nejlépe je co nejdříve
zkonzumovat.

Čištění a údržbaČištění a údržbaČištění a údržbaČištění a údržbaČištění a údržba
Vnitřek mrazničky pravidelně čistěte, vždy  po odmrazení
mrazničky. Na čištění zařízení používejte pouze vodu a roztok
sody bikarbony.  Nepoužívejte brusné čistící prostředky,
chemikálie, rozpouštědla apod. Po vyčištění vytřete vnitřek
mrazničky čistou vodou a pečlivě ji vysušte.
Po vyčištění zařízení ho zapněte, viz pokyny v kapitole “Příprava
zařízení”.

Výměna žárovky osvětlení.Výměna žárovky osvětlení.Výměna žárovky osvětlení.Výměna žárovky osvětlení.Výměna žárovky osvětlení.
Při výměně žárovky osvětlení vnitřního prostoru mrazničky,
nejprve odpojte přístroj od sítě. Sejměte kryt  žárovky umístěný
na vnitřní straně víka tak, že stlačíte krajní konce krytu (obr.
3). Pak vyměňte vadnou žárovku za novou s maximálním
výkonem 15 W.

Nebudete-li zařízení používatNebudete-li zařízení používatNebudete-li zařízení používatNebudete-li zařízení používatNebudete-li zařízení používat
Pokud nebudete mrazničku dlouhou dobu používat (např.
během letních prázdnin), vytáhněte síťovou vidlici ze síťové
zásuvky a mrazničku úplně odmrazte a vyčistěte. Víko
ponechejte vždy otevřené, jinak by mohlo dojít k tvorbě plísní
či zápachu.

- Instalujte zařízení správně- Instalujte zařízení správně- Instalujte zařízení správně- Instalujte zařízení správně- Instalujte zařízení správně
To znamená, že přístroj musí být umístěn v dostatečné
vzdálenosti od tepelných zdrojů, stranou přímého slunečního
záření a v dobře ventilované místnosti.

- Správné nastavení teploty- Správné nastavení teploty- Správné nastavení teploty- Správné nastavení teploty- Správné nastavení teploty
Nastavte knoflík termostatu mrazničky do střední polohy. Pokud
nastavíte velmi nízkou teplotu, zvýší se spotřeba elektrického
proudu a nijak se neprodlouží trvanlivost potravin.

- Zavírejte víko- Zavírejte víko- Zavírejte víko- Zavírejte víko- Zavírejte víko
Otvírejte víko pouze v případě nutnosti. Pokaždé, když víko
otevřete, unikne většina studeného vzduchu. Aby se obnovila

správná teplota, musí se motor rozběhnout a spotřebovává se
energie.

- Kontrolujte těsnění vika- Kontrolujte těsnění vika- Kontrolujte těsnění vika- Kontrolujte těsnění vika- Kontrolujte těsnění vika
Udržujte těsnění víka v čistotě a dobrém stavu, aby pevně
doléhalo a nemohl unikat chladný vzduch.

- Zabraňte tvorbě námrazy- Zabraňte tvorbě námrazy- Zabraňte tvorbě námrazy- Zabraňte tvorbě námrazy- Zabraňte tvorbě námrazy
Kontrolujte stěny mrazničky, zda se netvoří námraza. Pokud
by byla vrstva námrazy byla příliš silná, ihned mrazničku
odmrazte (viz Údržba a péče o zařízení).

Rady pro úsporu energie

Údržba a péče o zařízení

Obr. 2Obr.1
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Řešení problémů

Zelená kontrolka nesvítíZelená kontrolka nesvítíZelená kontrolka nesvítíZelená kontrolka nesvítíZelená kontrolka nesvítí
Zkontrolujte:
• zda je přístroj napájen elektrickým proudem
• zda je zapnut jistič domovního rozvodu

Červená výstražná kontrolka stále svítíČervená výstražná kontrolka stále svítíČervená výstražná kontrolka stále svítíČervená výstražná kontrolka stále svítíČervená výstražná kontrolka stále svítí
Zkontrolujte:
• zda je víko dobře zavřené a není poškozeno těsnění
• nebylo víko příliš často otevíráno
• zda je správně nastaven knoflík termostatu
• zda není příliš námrazy na stěnách mrazničky

Motor trvale běžíMotor trvale běžíMotor trvale běžíMotor trvale běžíMotor trvale běží
Zkontrolujte:
• zda nesvítí žlutá kontrolka (nastavení na trvalý chod)
• zda je termostat správně nastaven

Zařízení je příliš hlučnéZařízení je příliš hlučnéZařízení je příliš hlučnéZařízení je příliš hlučnéZařízení je příliš hlučné
Zkontrolujte:
• zda je mraznička v naprosto vodorovné poloze
• zda není zařízení umístěno mezi dvěma skříňkami nebo

zařízeními, které rezonují, a tak vzniká hluk
• hluk je způsobený chladícím plynem, který se objevuje, i

když kompresor neběží (to je zcela normální)

Pokud však i po provedení kontroly zařízení nepracuje správně
a problém dál trvá, obraťte se na místní servisní středisko a
uveďte následující údaje: o jakou závadu se jedná, typ přístroje
(Mod.) a výrobní číslo (S/N) uvedené na typovém štítku na
zadní straně mrazničky (viz příklad na obrázku níže).

Nikdy nepoužívejte služeb neautorizovaných servisníchNikdy nepoužívejte služeb neautorizovaných servisníchNikdy nepoužívejte služeb neautorizovaných servisníchNikdy nepoužívejte služeb neautorizovaných servisníchNikdy nepoužívejte služeb neautorizovaných servisních
techniků a trvejte na použití originálních náhradních dílů.techniků a trvejte na použití originálních náhradních dílů.techniků a trvejte na použití originálních náhradních dílů.techniků a trvejte na použití originálních náhradních dílů.techniků a trvejte na použití originálních náhradních dílů.

Hodnota hlučnosti zařízení je 41 dBA.

Recyklace
• Obaly: Respektujte místní předpisy pro zacházení

s použitými obalovými materiály, patří do tříděného odpadu
a následně jsou recyklovány.

Likvidace a nakládání se starými elektrickými
spotřebiči

• Direktiva EU 2002/96/EC o zacházení s použitými elektrickými
a elektronickými zařízeními (WEEE) definuje postupy zpětného
odběru a následného zpracování (recyklace) všech použitých
elektrozařízení, kterých se spotřebitelé rozhodli zbavit a
zakazuje, aby staré domácí spotřebiče byly likvidovány v
netříděném komunálním odpadu. Staré spotřebiče musí být
shromažďovány odděleně s požadavkem na jejich
nejoptimálnější využití a recyklaci a zamezení vlivu na lidské
zdraví a životní prostředí. Symbol "přeškrtnuté popelnice",

uvedený na výrobcích, říká spotřebiteli, že tento
použitý výrobek po skončení životnosti  NESMÍ být
odložen do směsného komunálního odpadu.

Opatření a rady

Informace o zpětném odběru a následné likvidaci použitých
elektrozařízení vám poskytnou všichni prodejci
elektrospotřebičů a vaše obecní úřady. Informace naleznete
také na internetových stránkách výrobců elektrospotřebičů,
obecních úřadů a samozřejmě Ministerstva životního prostředí.

!!! Dodržením doporučení a informací o zacházení se starými
výrobky aktivně podpoříte ochranu zdraví a životního prostředí,
odevzdáním starých výrobků na místech zpětného odběru
vyloučíte možnost poškození zdraví a životního prostředí
nebezpečnými látkami obsaženými v některých výrobcích !!!
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Servisní modrá linka: 810 800 023

Indesit     Company Česká s.r.o.
Lihovarská 1060/12
190 00 Praha 9, Česká republika
www.indesit.cz
www.ariston.cz

Indesit     Company, SpA
Via Aristide Merloni, 47 - 60044 Fabriano
tel. (0732) 6611 - Italy
www.indesitcompany.com
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